2:1 TOoy A€E IHCOY FENNHOENTOC EN BHOAEEM THC IOYAAIAC €N
tou de iEsou gennEthentos en bEthleem tEs ioudaias en
G3588 G1161  G2424 G1080 G1722 G965 G3588 G2449 G1722
t_ GenSgm  Conj n_GenSgm  vp Aor Pas Gen Sgm Prep ni proper t GenSgf n_GenSgf Prep
OF-THE YET JESUS BEING-generatED IN BETHLEHEM  OF-THE JUDEA IN

being-born

HMEPAIC HPWLAOY TOY BACIAEWC IAOY MArol ATTO ANATOAWMN

hEmerais hErOdou tou basileOs idou magoi apo anatolOn

G2250 G2264 G3588 G935 G2400 G3097 G575 G395

n_DatPIf n_Gen Sgm t_GenSgm n_Gen Sgm vm 2Aor Act 2 Sg n_Nom PIm Prep n_Gen PIf

DAYS OF-HEROD THE KING BE-PERCEIVING MAGians FROM risings

lo! magi east

TIAPEFENONTO €IC IEPOCOAYMA

paregenonto eis ierosoluma

G3854 G1519 G2414

vi 2Aor midD 3 PI Prep n_Acc Sg f

BESIDE-BECAME  INTO JERUSALEM

came-along

2:2 ANETCONTEC oy ECTIN (o] TEXO6EIC BACIAEYC TN
legontes pou estin ho techtheis basileus ton
G3004 G4226 G2076 G3588 G5088 G935 G3588
vp Pres Act Nom Pl m Part Int viPresvxx3Sg t_Nom Sgm vp Aor Pas Nom Sg m n_Nom Sgm t_GenPlm
sayING ?-where IS THE BEING-BROUGHT-FORTH  KING OF-THE

where ?

IOYAAIMION €1AOMEN rapP AYTOY TON ACTEPA €N TH ANATOAH KAl

ioudaiOn eidomen gar autou ton astera en tE anatolE kai

G2453 G1492 G1063 G846 G3588 G792 G1722 G3588 G395 G2532

a_GenPlm vi 2Aor Act 1 Pl Conj ppGenSgm t_AccSgm n_AccSgm Prep t DatSgf n_DatSgf Conj

JUDA-ans WE-PERCEIVED for OF-Him THE GLEAMer IN THE rising AND

Jews star east

HABGOMEN TIPOCKYNHCAI AYTO

Elthomen proskunEsai auto

G2064 G4352 G846

vi 2Aor Act 1 Pl vn Aor Act pp Dat Sg m

WE-CAME TO-worship to-Him

2:3 AKOYCAC A€ HPWAHC o BACIAEYC  E€TAPAXOGH KAl TIACA
akousas de hErOdEs ho basileus etarachthE kai pasa
G191 G1161  G2264 G3588 G935 G5015 G2532  G3956
vp Aor Act Nom Sg m Conj n_Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sg m vi Aor Pas 3 Sg Conj a_Nom Sg f
HEARiIng YET HEROD THE KING WAS-DISTURBED  AND EVERY

all

IEPOCOAYMA MET AYTOY

ierosoluma met autou

G2414 G3326 G846

n_Nom Sg f Prep pp Gen Sgm

JERUSALEM WITH  him

2.4 KAI CYNAIMAIMN TIANTAC TOYC APXI€EPEIC KAl rPAMMATEIC TOY
kai sunagagOn pantas tous archiereis kai grammateis tou
G2532  (G4863 G3956 G3588 G749 G2532 G1122 G3588
Conj vp 2Aor Act Nom Sg m a_AccPIm t AccPIm n_AccPIlm Conj n_Acc PIm t_GenSgm
AND TOGETHER-LEADING ~ ALL THE chief-SACRED-ones ~ AND WRITers OF-THE

gathering chief-priests scribes

AANOY ETTYNOANETO AP AYTWWN TI0Y o XPICTOC TIENNATAI

laou epunthaneto par auton pou ho christos gennatai

G2992 G4441 G3844 G846 G4226  G3588 G5547 G1080

n_Gen Sgm vilmpf midD/pasD 3 Sg Prep ppGenPIm Partint t Nom Sgm n_Nom Sgm viPres Pas 3 Sg

PEOPLE he-ASCERTAINED-UP BESIDE them ?-where THE ANOINTED  IS-beING-generatED

he-ascertained where ? Christ is-being-born

25 ol A€E €ITTON AYTW €N BHOAEEM THC IOYAAIAC OYTWC TIAP
hoi de eipon auto en bEthleem tEs ioudaias houtOs gar
G3588 G1161 G2036 G846 G1722 G965 G3588 G2449 G3779 G1063
t_NomPIm Conj vi2Aor Act3PI ppDatSgm Prep ni proper t_GenSgf n_GenSgf Adv Conj
THE YET THEY-said to-him IN BETHLEHEM OF-THE JUDEA thus for

FCErPATTITAI AlA TOY TTPOPHTOY

gegraptai dia tou prophEtou

G1125 G1223 G3588 G4396

vi Perf Pas 3 Sg Prep t_GenSgm n_GenSgm

HAS-been-WRITTEN THRU THE BEFORE-AVERer

through prophet

2.6 KAl CY BHOAEEM rH IOYAA OYAAMWC EAAXICTH
kai su bEthleem gE iouda oudamOs elachistE
G2532 G4771 G965 G1093 G2448 G3760 G1646
Conj pp 2 Nom Sg ni proper n_Voc Sg f n_GenSgm Adv a_Nom Sg f
AND YOU BETHLEHEM LAND of-JUDA NOT-YET-SIMULTANEOUSIly INFERIOR-most

of-Judah in-no-respect least
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Translation : AV

Matthew 2

1. Now when Jesus was born
in Bethlehem of Judaea in the
days of Herod the king,

behold, there came wise men
from the east to Jerusalem,

2 Saying, Where is he that is

born King of the Jews? for we

have seen his star in the east,
and are come to worship him.

2 When Herod the king had
heard [these things], he was
troubled, and all Jerusalem
with him.

4 And when he had gathered
all the chief priests and scribes
of the people together, he
demanded of them where
Christ should be born.

5 And they said unto him, In
Bethlehem of Judaea: for thus
it is written by the prophet,

5 And thou Bethlehem, [in] the
land of Juda, art not the least
among the princes of Juda: for
out of thee shall come a
Governor, that shall rule my
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€l EN TOIC HreEMOCIN IOYAAM €K coy AP EZEANEYCETAI
ei en tois hEdemosin iouda ek sou gar exeleusetai
G1488 G1722  G3588 G2232 G2448 G1537 G4675 G1063 G1831
viPresvxx2Sg Prep t DatPIm n_DatPlm n_GenSgm Prep pp2GenSg Conj vi Fut midD 3 Sg
ARE IN THE ones-LEADING  of-JUDA ouT OF-YOU for SHALL-BE-OUT-COMING
you-are among governors of-Judah shall-be-coming-out
HroOYMENOC OCTIC TTOIMANE | TON AMON MOY TON
hEdoumenos hostis poimanei ton laon mou ton
G2233 G3748 G4165 G3588 G2992 G3450 G3588
vp Pres midD/pasD Nom Sgm  pr Nom Sgm  vi Fut Act 3 Sg t AccSgm n_AccSgm pplGenSg t_AccSgm
One-LEADING WHO-ANY SHALL-BE-SHEPHERDING  THE PEOPLE OF-ME THE
one-governing who-any
ICPAHA
israEl
G2474
ni proper
ISRAEL
27 TOTE HPWAHC AAOGPA KAAECAC TOYC MAroyC HKPIBWDCEN AP AYTDN
tote hErOdEs lathra kalesas tous magous EkribOsen par auton
G5119 G2264 G2977 G2564 G3588 G3097 G198 G3844 G846
Adv n_Nom Sgm Adv vp Aor ActNom Sgm t_AccPIm n_AccPIm viAorAct3Sg Prep pp Gen PIm
then HEROD covertly  CALLing THE MAGians makES-EXACT BESIDE them
magi s-exact
TON XPONON TOY $AINOMENOY ACTEPOC
ton chronon tou phainomenou asteros
G3588 G5550 G3588 G5316 G792
t_ AccSgm n_AccSgm t_GenSgm vp Pres mid/pas Gen Sgm n_Gen Sgm
THE TIME OF-THE APPEARING OF-GLEAMer
of-star
2:8 KAl TTEMYAC AYTOYC E€IC BHOAEEM EITIEN TTIOPEYOBENTEC AKPIBAOC
kai pempsas autous eis bEthleem eipen poreuthentes akribOs
G2532  G3992 G846 G1519 G965 G2036 G4198 G199
Conj vp Aor Act Nom Sgm  pp Acc PIm Prep ni proper vi 2Aor Act 3Sg  vp Aor pasD Nom PIm  Adv
AND SENDing them INTO BETHLEHEM  said BEING-GONE EXACTly
he-said accurately
EZETACATE TIEPI TOY TIAIAIOY ETAN A€E EYPHTE ATIATTEIAATE
exetasate peri tou paidiou epan de heurEte apaggeilate
G1833 G4012 G3588 G3813 G1875 G1161 G2147 G518
vm Aor Act 2 Pl Prep t GenSgn n_GenSgn Conj Conj vs 2Aor Act 2 Pl vm Aor Act 2 Pl
OUT-INTERROGATE ABOUT THE little-boy ON-[IF]-EVER YET YE-MAY-BE-FINDING FROM-MESSAGE
inquire-ye ! concerning if-ever report-ye !
MOI onwc KA ENOWDN TTIPOCKYNHCW AYTWD
moi hopOs kagO elthOn proskunEsO autO
G3427 G3704 G2504 G2064 G4352 G846
pp 1 Dat Sg Adv pp 1 Nom Sg Con vp 2Aor Act Nom Sgm vs Aor Act 1 Sg pp Dat Sg m
to-ME WHICH-how AND-I COMING SHOULD-BE-worshipING  to-Him
so-that also-1 him
2.9 ol A€E AKOYCANTEC TOY BACIAEDC ETTOPEYOHCAN KAl I1AOY
hoi de akousantes tou basileOs eporeuthEsan kai idou
G3588 G1161 G191 G3588 G935 G4198 G2532  G2400
t_ NomPIm Conj vp Aor ActNomPIm t_GenSgm n_GenSgm vi Aor pasD 3 PI Conj vm 2Aor Act 2 Sg
THE YET ones-HEARIng OF-THE KING WERE-GONE AND BE-PERCEIVING
ones-hearing went lo!
o ACTHP ON E€IAON EN TH ANATOAH TIPOHIEN AYTOYC
ho astEr hon eidon en tE anatolE proEgen autous
G3588 G792 G3739 G1492 G1722 G3588 G395 G4254 G846
t NomSgm n_NomSgm prAccSgm vi2AorAct 3Pl Prep t DatSgf n_DatSgf vilmpf Act3Sg  pp Acc PIm
THE GLEAMer WHICH THEY-PERCEIVED IN THE rising BEFORE-LED  them
star east preceded
EC EAOWN €ECTH ETIAND OY HN TO TIAIAION
heOs elthOn hestE epanO hou En to paidion
G2193 G2064 G2476 G1883 G3757 G2258 G3588 G3813
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  vi 2Aor Act 3Sg  Adv Adv vilmpfvxx3Sg t NomSgn n_Nom Sgn
TILL  COMING it-STOOD ON-UP where  WAS THE little-boy
over
2:10 1AONTEC A€ TON ACTEPA EXAPHCAN XAPAN MEMAAHN CdPHOAPA
idontes de ton astera echarEsan charan megalEn sphodra
G1492 G1161 G3588 G792 G5463 G5479 G3173 G4970
vp 2Aor Act Nom PIm  Conj t_Acc Sgm n_Acc Sgm vi2Aor pasD 3 PI n_AccSgf a_AccSgf Adv
PERCEIVING YET THE GLEAMer THEY-WERE-JOYed JOY GREAT VEHEMENT
star they-rejoiced tremendously
2:11 KAl EANOONTEC €IC THN OIKIAN EIAON TO TIAIAION META
kai elthontes eis tEn oikian eidon to paidion meta
G2532 G2064 G1519 G3588 G3614 G1492 G3588 G3813 G3326
Conj vp 2Aor Act Nom PIm  Prep t AccSgf n_AccSgf vi2AorAct3 Pl t_AccSgn n_AccSgn Prep
AND COMING INTO THE HOME THEY-PERCEIVED THE little-boy (-or-girl)  WITH
house little-boy
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Translation : AV

Matthew 2

people Israel.

7 Then Herod, when he had
privily called the wise men,
enquired of them diligently
what time the star appeared.

And he sent them to

Bethlehem, and said, Go and
search diligently for the young
child; and when ye have found
[him], bring me word again,

that | may come and worship
him also.

9. When they had heard the
king, they departed; and, lo,

the star, which they saw in the
east, went before them, till it

came and stood over where the
young child was.

10 When they saw the star,
they rejoiced with exceeding
great joy.

11 And when they were come
into the house, they saw the
young child with Mary his
mother, and fell down, and
worshipped him: and when
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MAPIAC THC MHTPOC AYTOY KAl TIECONTEC TIPOCEKYNHCAN AYTO KA
marias tEs mEtros autou kai pesontes prosekunEsan auto kai
G3137 G3588 G3384 G846 G2532  G4098 G4352 G846 G2532
n_GenSgf t GenSgf n_GenSgf ppGenSgn Conj vp 2Aor Act Nom PIm  vi Aor Act 3 PI pp Dat Sgm  Conj
MARY THE MOTHER OF-Him AND FALLING THEY-worship to-Him AND
him
ANOIZANTEC TOYC OHCAYPOYC AYTWN TIPOCHNETrKAN AYTWD
anoixantes tous thEsaurous auton prosEnegkan autO
G455 G3588 G2344 G846 G4374 G846
vp Aor Act Nom Pl m t_Acc PIm n_Acc PIm pp Gen PIm vi Aor Act 3 PI pp Dat Sgm
UP-OPENIng THE PLACED-INTO-MORROWS OF-them THEY-TOWARD-CARRY to-Him
opening treasures they-bring
AWDPA XPYCON KAl AIBANON KAl CMYPNAN
dOra chruson kai libanon kai smurnan
G1435 G5557 G2532 G3030 G2532 G4666
n_AccPln n_Acc Sgm Conj n_Acc Sgm Conj n_Acc Sg f
oblations GOLD AND  frankincense AND  MYRRH
-presents
2:12 KAl XPHMATICOENTEC KAT ONAP MH ANAKAMYAL TIPOC HPIDAHN Al
kai chrEmatisthentes kat onar mE anakampsai pros hErOdEn di
G2532 G5537 G2596 G3677 G3361 G344 G4314 G2264 G1223
Conj vp Aor Pas Nom Pl m Prep ni other Part Neg vn Aor Act Prep n_Acc Sgm Prep
AND BEING-apprizED according-to  TRANCE NO TO-UP-BOW TOWARD HEROD THRU
being-apprised to-go-back through
AAANHC OAOY ANEXWPHCAN €I1C THN XWMOPAN  AYTON
allEs hodou anechOrEsan eis tEn chOran autOn
G243 G3598 G402 G1519 G3588 G5561 G846
a_GenSgf n_GenSgf viAorAct3Pl Prep t AccSgf n_AccSgf ppGenPlm
other WAY THEY-UP-SPACE INTO THE SPACE OF-them
they-retire country
2:13 ANAXPHCANTMDN A€ AYTDN IAOY AICEAOC KYPIOY PAINETAI
anachOrEsantOn de auton idou aggelos kuriou phainetai
G402 G1161 G846 G2400 G32 G2962 G5316
vp Aor Act Gen PIm Conj pp Gen PIm vm 2Aor Act 2 Sg n_Nom Sgm n_GenSgm vi Pres mid/pas 3 Sg
OF-UP-SPACing YET OF-them BE-PERCEIVING MESSENGER  OF-Master IS-APPEARING
of-retiring lo! of-Lord
KAT ONAP TW ICOCHP  AErWN €repeeicC TIAPAAMBE TO
kat onar to iOsEph legOn egertheis paralabe to
G2596 G3677 G3588 G2501 G3004 G1453 G3880 G3588
Prep ni other t_DatSgm niproper vp Pres Act Nom Sgm  vp Aor Pas Nom Sgm vm 2Aor Act 2 Sg t_Acc Sgn
according-to  TRANCE to-THE JOSEPH  sayING BEING-ROUSED BE-BESIDE-GETTING THE
be-you-taking-along !
TIAIAION KAl THN MHTEPA AYTOY KAl $evre €lIC AICYTITON KAl
paidion kai tEn mEtera autou kai pheuge eis aigupton kai
G3813 G2532  G3588 G3384 G846 G2532  G5343 G1519 G125 G2532
n_Acc Sgn Conj t_Acc Sg f n_AccSgf ppGenSgm Conj vm Pres Act 2 Sg Prep n_Acc Sg f Conj
little-boy AND THE MOTHER OF-Him AND BE-FLEEING INTO EGYPT AND
be-you-fleeing !
1Col €EKEI €WC AN €Imw col MEAAEI AP  HPWWAHC ZHTEIN
isthi ekei heOs an eipO soi mellei gar hErOdEs zEtein
G2468 G1563 G2193 G302 G2036 G4671 G3195 G1063 G2264 G2212
vm Pres vxx 2 Sg Adv Conj Part vs 2Aor Act 1 Sg pp2DatSg viPres Act3Sg Conj n_Nom Sgm vn Pres Act
YOU-BE there  TILL EVER [I-MAY-BE-sayING to-YOU IS-ABOUTING  for HEROD TO-BE-SEEKING
be-you ! is-being-about
TO TIAIAION TOY ATTOAECAI AYTO
to paidion tou apolesai auto
G3588 G3813 G3588 G622 G846
t_ AccSgn n_AccSgn t_GenSgm vnAorAct pp Acc Sg n
THE little-boy OF-THE TO-destroy Him
it
214 O A€E €Erepecic TIAPEAMBEN TO TIAIAION KAl THN MHTEPA
ho de egertheis parelaben to paidion kai tEn mEtera
G3588 G1161 G1453 G3880 G3588 G3813 G2532 G3588 G3384
t_Nom Sgm Conj vp Aor Pas Nom Sgm  vi 2Aor Act 3 Sg t_AccSgn n_AccSgn Conj t AccSgf n_AccSgf
THE YET BEING-ROUSED he-BESIDE-GOT THE little-boy AND THE MOTHER
he-took-along
AYTOY NYKTOC KAl ANEXWPHCEN €IC AICYITTON
autou nuktos kai anechOrEsen eis aigupton
G846 G3571 G2532 G402 G1519 G125
ppGenSgm n_GenSgf Conj vi Aor Act 3 Sg Prep n_Acc Sg f
OF-Him OF-NIGHT AND  UP-SPACES INTO EGYPT
retires
2:15 KAl HN EKEI €WC THC TEAEYTHC HPWAOY INA TIAHPWO6H
kai En ekei heOs tEs teleutEs hErOdou hina plErOthE
G2532  G2258 G1563 G2193 G3588 G5054 G2264 G2443  G4137
Conj vilmpfvxx 3Sg  Adv Conj t_ GenSgf n_GenSgf n_GenSgm Conj vs Aor Pas 3 Sg
AND he-WAS there TILL OF-THE decease OF-HEROD  THAT  MAY-BE-BEING-FILLED
the may-be-being-fulfilled
ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23 Translation : AV

Matthew 2

they had opened their
treasures, they presented unto
him gifts; gold, and

frankincense, and myrrh.

12°And being warned of God
in a dream that they should not
return to Herod, they departed
into their own country another
way.

5. And when they were

departed, behold, the angel of
the Lord appeareth to Joseph in
a dream, saying, Arise, and
take the young child and his
mother, and flee into Egypt,
and be thou there until | bring
thee word: for Herod will seek
the young child to destroy him.

4 When he arose, he took the
young child and his mother by
night, and departed into Egypt:

5 And was there until the
death of Herod: that it might be
fulfiled which was spoken of
the Lord by the prophet,
saying, Out of Egypt have |

© 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



TO PHOEN YT10 TOY KYPIOY AN TOY TMTPOPHTOY
to rEthen hupo tou kuriou dia tou prophEtou
G3588 G4483 G5259 G3588 G2962 G1223 G3588 G4396
t_Nom Sgn vp Aor Pas Nom Sg n Prep t_GenSgm n_Gen Sgm Prep t_GenSgm n_Gen Sgm
THE BEING-declarED THE Master THRU THE BEFORE-AVERer
Lord through prophet
AErFONTOC €z AITYTITOY EKAAECA TON Y ION MOY
legontos ex aiguptou ekalesa ton huion mou
G3004 G1537 G125 G2564 G3588 G5207 G3450
vp Pres Act Gen Sgn Prep n_Gen Sg f viAorAct1Sg t AccSgm n_AccSgm pplGenSg
sayING OUT  OF-EGYPT I-CALL THE SON OF-ME
216 TOTE HPWAHC IAWN oTI ENETTIAIXOH Y110 TWN MArON
tote hErOdEs idOn hoti enepaichthE hupo tOn magOn
G5119 G2264 G1492 G3754 G1702 G5259 G3588 G3097
Adv n_Nom Sgm vp 2Aor Act Nom Sg m Conj vi Aor Pas 3 Sg Prep t_GenPIm n_GenPlm
then HEROD PERCEIVING that he-WAS-IN-sportED by THE MAGians
he-was-scoffed-at magi
EOYMWOH AIAN KAl ATTOCTEIAAC ANEIANEN TIANTAC TOYC TIAIAAC TOYC EN
ethumOthE lian kai aposteilas aneilen pantas tous paidas tous en
G2373 G3029 G2532 G649 G337 G3956 G3588 G3816 G3588 G1722
viAor Pas3Sg Adv Conj vp Aor Act Nom Sgm  vi2Aor Act3Sg a_AccPIm t_AccPIm n_AccPIm t_AccPIm Prep
WAS-furious VERY AND commissioning UP-LIFTED ALL THE boys THE IN
dispatching he-massacred
BHOAEEM KAl EN TIACIN TOIC OPIOIC AYTHC ATTO AIETOYC KAl KATWMOTEPW
bEthleem kai en pasin tois horiois autEs apo dietous kai katOterO
G965 G2532 G1722 (3956 G3588 G3725 G846 G575  G1332 G2532 G2736
ni proper Conj Prep a_DatPIn t_DatPIn n_DatPIn ppGenSgf Prep a_GenSgm Conj Adv
BETHLEHEM AND IN ALL THE boundaries OF-her FROM TWO-YEARS AND DOWN-more
below
KATA TON XPONON ON HKP IBAIDCEN TIAPA TN MAICON
kata ton chronon hon EkribOsen para ton magOn
G2596 G3588 G5550 G3739 G198 G3844  (G3588 G3097
Prep t_AccSgm n_AccSgm prAcc Sgm viAorAct3 Sg Prep t_ GenPIm n_GenPlm
according-to  THE TIME WHICH he-makES-EXACT BESIDE THE MAGians
he- s-exact magi
2:17 TOTE ENMAHPWOH TO PHOEN YTT1O IEPEMIOY TOY TTPOPHTOY
tote eplErOthE to rEthen hupo ieremiou tou prophEtou
G5119 G4137 G3588 G4483 G5259  G2408 G3588 G4396
Adv vi Aor Pas 3 Sg t_NomSgn vpAorPasNomSgn Prep n_GenSgm t_ GenSgm n_GenSgm
then WAS-FILLED THE BEING-declarED by JEREMIAH THE BEFORE-AVERer
was-fulfilled prophet
AErONTOC
legontos
G3004
vp Pres Act Gen Sg n
sayING
2:18 <&WNH EN PAMA  HKOYCO6H ©PHNOC KAl  KAAYOMOC KAl OAYPMOC TIOAYC
phOnE en rama EkousthE thrEnos kai klauthmos kai odurmos polus
G5456 G1722 G4471 G191 G2355 G2532 G2805 G2532 G3602 G4183
n_Nom Sgf Prep ni proper viAor Pas3Sg n_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm Conj n_NomSgm a_NomSgm
SOUND IN RAMA IS-HEARD DIRGE AND LAMENTIng AND PAIN-GUSH  much
wailing lamentation anguish
PAXHA KAAIOYCA T2 TEKNA AYTHC KAl OYK HOEAEN TIAPAKAHOHNAI
rachEl klaiousa ta tekna autEs kai ouk Ethelen paraklEthEnai
G4478 G2799 G3588 G5043 G846 G2532 G3756 G2309 G3870
ni proper vp Pres ActNom Sgf t_AccPIn n_AccPIn ppGenSgf Conj Part Neg vilmpfAct3Sg vn Aor Pas
RACHEL LAMENTING THE offsprings ~ OF-her AND NOT WILLED TO-BE-BESIDE-CALLED
children she-would to-be-consoled
OTIl OYK EICIN
hoti ouk eisin
G3754 G3756 G1526
Conj Part Neg vi Pres vxx 3 Pl
that NOT THEY-ARE
2:19 TEAEYTHCANTOC A€ TOY HPWDAOY [IAOY AIFCEAOC KYPIOY KAT
teleutEsantos de tou hErOdou idou aggelos kuriou kat
G5053 G1161 G3588 G2264 G2400 G32 G2962 G2596
vp Aor Act Gen Sgm Conj t_GenSgm n_GenSgm vm2AorAct2Sg n_NomSgm n_GenSgm Prep
OF-deceasing YET OF-THE HEROD BE-PERCEIVING MESSENGER OF-Master according-to
lo! of-Lord
ONAP PAINETAI TW ICDCHD €N AICYTOITW
onar phainetai to iOsEph en aiguptO
G3677 G5316 G3588 G2501 G1722 G125
ni other vi Pres mid/pas 3Sg t_DatSgm niproper  Prep n_Dat Sg f
TRANCE IS-APPEARING to-THE JOSEPH IN EGYPT
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Translation : AV

Matthew 2

called my son.

16 . Then Herod, when he saw
that he was mocked of the wise
men, was exceeding wroth, and
sent forth, and slew all the
children that were in

Bethlehem, and in all the

coasts thereof, from two years
old and under, according to the
time which he had diligently

enquired of the wise men.

7 Then was fulfilled that
which was spoken by Jeremy
the prophet, saying,

18 In Rama was there a voice

heard, lamentation, and
weeping, and great mourning,
Rachel weeping [for] her

children, and would not be
comforted, because they are
not.

19, But when Herod was dead,
behold, an angel of the Lord
appeareth in a dream to Joseph

in Egypt,
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2:20 NErwN €Erepecic TIAPAAABE TO TIAIAION KAl THN
legOn egertheis paralabe to paidion kai tEn
G3004 G1453 G3880 G3588 G3813 G2532 G3588
vp Pres Act Nom Sg m vp Aor Pas Nom Sg m vm 2Aor Act 2 Sg t_AccSgn n_Acc Sgn Conj t_Acc Sgf
sayING BEING-ROUSED BE-BESIDE-GETTING  THE little-boy AND THE

be-you-taking-along !

MHTEPA AYTOY KAl TTOPEYOY €lIC FHN ICPAHA  TEONHKACIN AP

mEtera autou kai poreuou eis gEn israEl tethnEkasin gar

G3384 G846 G2532  G4198 G1519  G1093 G2474 G2348 G1063

n_AccSgf ppGenSgm Conj vm Pres midD/pasD 2 Sg Prep n_AccSgf  niproper vi Perf Act 3 PI Conj

MOTHER OF-Him AND BE-GOING INTO LAND of-ISRAEL ~ THEY-HAVE-DIED  for

be-you-going ! Israel

ol ZHTOYNTEC THN YYXHN TOY TIAIAIOY

hoi zEtountes tEn psuchEn tou paidiou

G3588 G2212 G3588 G5590 G3588 G3813

t_ NomPIm vpPresActNomPIm t_ AccSgf n_AccSgf t GenSgn n_GenSgn

THE ones-SEEKING THE soul OF-THE little-boy

ones-seeking

221 O A€ €erereeic TIAPEAABEN TO TIAIAION KAl THN MHTEPA
ho de egertheis parelaben to paidion kai tEn mEtera
G3588 G1161 G1453 G3880 G3588 G3813 G2532 G3588 G3384
t_NomSgm Conj vp Aor Pas Nom Sgm  vi 2Aor Act 3 Sg t_ AccSgn n_AccSgn Conj t_AccSgf n_AccSgf
THE YET BEING-ROUSED he-BESIDE-GOT THE little-boy AND THE MOTHER

he-took-along

AYTOY KAl HABGEN €IC THN ICPAHA

autou kai Elthen eis gEn israEl

G846 G2532 G2064 G1519 G1093 G2474

pp Gen Sgm Conj vi 2Aor Act 3Sg  Prep n_Acc Sgf niproper

OF-Him AND  CAME INTO LAND of-ISRAEL

Israel

2:22 AKOYCAC A€ oTI APXEAMOC BACIAEYEI €Tl THC IOYAAIAC ANTI
akousas de hoti archelaos basileuei epi tEs ioudaias anti
G191 G1161 G3754 G745 G936 G1909 G3588 G2449 G473
vp Aor Act Nom Sgm  Conj Conj n_Nom Sgm viPres Act3Sg  Prep t GenSgf n_GenSgf Prep
HEARIng YET that Archelaus 1S-reignING ON THE JUDEA INSTEAD

over

HPDAOY TOY TIATPOC AYTOY €$POBHOH EKEI ATIEAOEIN XPHMATICOEIC

hErOdou tou patros autou ephobEthE ekei apelthein chrEmatistheis

G2264 G3588 G3962 G846 G5399 G1563 G565 G5537

n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm ppGenSgm viAorpasD3Sg Adv vn 2Aor Act vp Aor Pas Nom Sg m

OF-HEROD  THE FATHER OF-him he-WAS-afraid there TO-BE-FROM-COMING  BEING-apprizED

to-be-passing-forth

A€ KAT ONAP ANEXOPHCEN €I1C TA MEPH THC CAAIAMIAC

de kat onar anechOrEsen eis ta merE tEs galilaias

G1161 G2596 G3677 G402 G1519 G3588 G3313 G3588 G1056

Conj Prep ni other vi Aor Act 3 Sg Prep t_AccPIn n_AccPIn t_GenSgf n_GenSgf

YET  according-to  TRANCE he-UP-SPACES INTO THE PARTS OF-THE GALILEE

he-retires

2:23 KAl EANOWDN KATWKHCEN €IC TIOAIN AETrOMENHN NAZAPES ONTOC
kai elthOn katOkEsen eis polin legomenEn nazareth hopOs
G2532 G2064 G2730 G1519 G4172 G3004 G3478 G3704
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  vi Aor Act 3 Sg Prep n_AccSgf vpPresPasAccSgf niproper Adv
AND COMING he-DOWN-HOMES INTO  city beING-said NAZARETH  WHICH-how

he-dwells so-that

TTAHPWO6H TO PHOEN AN TWWN TTPOPHTWN OTIl NAZWPAIOC

plErOthE to rEthen dia ton prophEtOn hoti nazOraios

G4137 G3588 G4483 G1223  G3588 G4396 G3754 G3480

vs Aor Pas 3 Sg t_Nom Sgn vp Aor Pas Nom Sgn Prep t_GenPIm n_GenPIm Conj n_Nom Sgm

MAY-BE-BEING-FILLED THE BEING-declarED THRU  THE BEFORE-AVERers that NAZARENE

may-be-being-fulfilled through prophets

KAHOHCETAI

kIEthEsetai

G2564

vi Fut Pas 3 Sg
He-SHALL-BE-BEING-CALLED

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Matthew 2 - Matthew 3

20 Saying, Arise, and take the
young child and his mother,
and go into the land of Israel:
for they are dead which sought
the young child's life.

21 And he arose, and took the
young child and his mother,
and came into the land of
Israel.

22 But when he heard that
Archelaus did reign in Judaea
in the room of his father
Herod, he was afraid to go
thither: notwithstanding, being
warned of God in a dream, he
turned aside into the parts of
Galilee:

23 And he came and dwelt in a
city called Nazareth: that it
might be fulfiled which was

spoken by the prophets, He
shall be called a Nazarene.
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